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https://sandona.ch/kunden/verband-schweizer-importeure-von-marinemotoren-vsim
https://segelschulen-schweiz.ch
https://marina.ch/fr/?noredirect=fr-FR
https://vsms.swiss/bienvenue/
https://www.susv.ch/fr
https://www.swissrowing.ch/fr
https://bootbauer.ch/fr/
https://www.vks.ch/fr/
https://www.swiss-sailing.ch/fr
https://www.cruisingclub.ch/fr
https://motonautique-suisse.ch/?L=1
https://www.swisscanoe.ch/de
http://www.aquanostra.ch
https://www.waterski.ch
https://www.kitesurfclub.ch/fr/
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Nous, amatrices et amateurs de sports nautiques…
… respectons la nature et sommes conscients de notre responsabilité. 
… protégeons notamment la faune et la flore et contribuons à la  

préservation de nos zones de loisirs. 
… veillons à maintenir une distance suffisante en toute situation et évitons  

les nuisances sonores excessives. 
… œuvrons pour une cohabitation durable sur l’eau. 
… faisons preuve de respect mutuel et de tolérance envers les autres usagers  

des plans d’eau. 
… favorisons notre responsabilité individuelle et collective via une formation  

de base et continue adéquate. 
… maintenons notre matériel de sport et notre équipement (de sécurité) en parfait état. 
… connaissons les règles et les lois et nous y conformons.
… pensons à utiliser correctement les feux de navigation après le coucher du soleil.  
… nous motivons mutuellement à respecter cette charte. 

Nous, chantiers navals…
… conseillons nos clientes et clients dans l’optique d’une pratique durable  

et sûre des sports nautiques. 
… contribuons à ce que les bateaux naviguent en toute sécurité et dans un  

état irréprochable. 
… fournissons les instructions nécessaires pour adopter un comportement prudent. 

Nous, écoles de sports nautiques de tous types…
… assurons une formation théorique et pratique complète. 
… encourageons la responsabilité individuelle de tous les amateurs et amatrices  

de sports nautiques. 
… encourageons les titulaires de permis à suivre des cours de formation continue  

et de remise à niveau.

Nous, points de vente et de location…
… expliquons aux gens les principes et règles de base.
… veillons à ce que les zones riveraines et les distances soient respectées.

En nageant, …
… nous restons dans la zone intérieure de 

la rive ou à proximité de notre bateau  
d’accompagnement. 

… nous nous tenons à l’écart des entrées 
de port et des embarcadères des 
bateaux de ligne.

En aviron, …
… nous respectons les zones protégées et 

restons en dehors des zones marquées 
par des bouées jaunes. 

… nous entretenons une relation  
respectueuse avec les pêcheurs à  
la traîne et faisons preuve de  
considération envers eux.

En pagayant (SUP, canoë, kayak), …
… nous choisissons des plans d’eau 

adaptés à notre niveau et portons un 
gilet de sauvetage. 

… nous nous informons au préalable  
sur l’évolution de la météo et du 
niveau de l’eau.

En voilier, …
… nous respectons les règles des 

motonautistes lorsque nous naviguons 
au moteur. 

… nous veillons à ce que les drisses ne 
tapent pas au port ou au mouillage.

En surf et en kite, …
… nous connaissons les zones autorisées 

et en particulier les zones protégées. 
… nous sommes conscients des règles  

de priorité vis-à-vis des autres  
pratiquants de sports nautiques.

En bateau à moteur, …
… nous évitons les remous et le bruit 

inutiles. 
… nous croisons toujours les voiliers par 

l’arrière et à une distance suffisante. 
… nous adaptons notre vitesse aux condi-

tions et naviguons lentement lorsque 
les usagers sont nombreux sur l’eau. 

En ski nautique,  
wakeboard et wakesurf, … 
… nous naviguons de préférence au 

milieu du lac et dans le même  
sens longitudinal.  

… nous réfléchissons à l’impact de nos 
vagues sur les autres usagers du lac 
et les rives.  

… nous naviguons avec courtoisie et  
sans musique trop forte.

En plongée, …
… nous savons où la plongée est  

autorisée et où elle ne l’est pas. 
… nous nous rendons visibles en hissant 

le drapeau de plongée à la surface 
de l’eau.

… nous ne modifions en aucun cas le 
fond du lac (ne rien toucher, ne rien 
déposer, ne rien prélever).


